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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

С Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета се определят 

правила за извършването на официалния контрол и другите официални 

дейности, извършвани от компетентните органи на държавите членки, по-

специално за да се гарантира, че пратките с животни и стоки от трети държави 

или региони от тях отговарят на изискванията за въвеждането им в Съюза. 

С Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 на Комисията се допълва Регламент 

(ЕС) 2017/625, наред с другото, по отношение на идентифицирането на 

животните за производство на храни и определени стоки, предназначени за 

консумация от човека, за които се прилагат изискванията за включване на 

третата държава или регион от нея или на предприятието в списък и за 

издаване на официални сертификати, както и специалните условия за 

въвеждане в Съюза на пратки с тези животни и стоки. 

Въз основа на натрупания до момента опит е необходимо да се изменят 

няколко разпоредби на Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292. Целта на 

измененията е: 

а) да се въведат няколко кода по Комбинираната номенклатура или позиции 

по Хармонизираната система (кодове по КН/ХС) в член 3 от Делегиран 

регламент (ЕС) 2022/2292. 

б) да се въведат няколко кода по КН/ХС в член 5 от Делегиран регламент 

(ЕС) 2022/2292. 

в) да се посочи в член 5 от Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292, че за 

живите, охладените, замразените или преработените двучерупчести 

мекотели, бодлокожи, мантийни и морски коремоноги не се прилагат 

изискванията, определени в членове 6—12, с изключение на 

отглежданите в помещения на сушата живи, охладени, замразени или 

преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, мантийни и морски 

коремоноги. 

г) да се въведат няколко кода по КН/ХС в членове 13 и 18 от Делегиран 

регламент (ЕС) 2022/2292, за да се посочи, че това въвеждане в Съюза 

следва да бъде разрешено само ако посочените пратки са изпратени от и 

са получени или приготвени в предприятия в трети държави или региони 

от тях, които са включени в списък за тази цел. 

д) да се въведат няколко кода по КН/ХС в член 21 от Делегиран регламент 

(ЕС) 2022/2292, за да се посочи, че пратките с тези продукти трябва да 

бъдат придружени от съответния официален сертификат. 

2. КОНСУЛТАЦИИ ПРЕДИ ПРИЕМАНЕТО НА АКТА 

Бяха проведени консултации с експерти от държавите членки в рамките на 

експертните групи на Комисията по хигиената на храните и контрола на 
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храните от животински произход1, които се срещнаха, за да обсъдят 

съответните теми на 18 декември 2025 г. 

Третите държави бяха информирани чрез уведомление до Световната 

търговска организация в рамките на Споразумението за санитарните и 

фитосанитарните мерки. 

И накрая, преди приемането на настоящия делегиран регламент Комисията 

проведе открити и прозрачни обществени консултации в съответствие с 

процедурите, определени в междуинституционалното споразумение между 

Европейския парламент, Съвета на Европейския съюз и Европейската комисия 

за по-добро законотворчество2. 

Тъй като делегираният регламент осигурява съгласуваност с Регламент (ЕО) 

№ 853/2004, съгласно който от стопанските субекти в областта на храните се 

изисква да гарантират, че вносът на продукти от животински произход се 

извършва само от включените в списъка държави, и с оглед на разрешаването 

на въвеждането в Съюза на определени продукти от животински произход с 

ограничени търговски обеми, не беше извършена оценка на въздействието. 

3. ПРАВНИ ЕЛЕМЕНТИ НА ДЕЛЕГИРАНИЯ АКТ 

Правното основание за делегирания регламент е член 126, параграф 1 от 

Регламент (ЕС) 2017/625. 

 
1 Референтен номер E03522 в Регистърa на експертните групи към Комисията и други подобни 

органи. 
2 ОВ L 123, 12.5.2016 г., стр. 1. 
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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) .../... НА КОМИСИЯТА 

от 12.6.2026 година 

за изменение на Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 по отношение на 

изискванията за въвеждане в Съюза на определени млечни продукти, определени 

продукти от риболов и двучерупчести мекотели, бодлокожи, мантийни и морски 

коремоноги  

 

(текст от значение за ЕИП) 

ЕВРОПЕЙСКАТА КОМИСИЯ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, 

като взе предвид Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета от 15 

март 2017 г. относно официалния контрол и другите официални дейности, извършвани 

с цел да се гарантира прилагането на законодателството в областта на храните и 

фуражите, правилата относно здравеопазването на животните и хуманното отношение 

към тях, здравето на растенията и продуктите за растителна защита, за изменение на 

регламенти (ЕО) № 999/2001, (ЕО) № 396/2005, (ЕО) № 1069/2009, (ЕО) № 1107/2009, 

(ЕС) № 1151/2012, (ЕС) № 652/2014, (ЕС) 2016/429 и (ЕС) 2016/2031 на Европейския 

парламент и на Съвета, регламенти (ЕО) № 1/2005 и (ЕО) № 1099/2009 на Съвета и 

директиви 98/58/ЕО, 1999/74/ЕО, 2007/43/ЕО, 2008/119/ЕО и 2008/120/ЕО на Съвета, и 

за отмяна на регламенти (ЕО) № 854/2004 и (ЕО) № 882/2004 на Европейския 

парламент и на Съвета, директиви 89/608/ЕИО, 89/662/ЕИО, 90/425/ЕИО, 91/496/ЕИО, 

96/23/ЕО, 96/93/ЕО и 97/78/ЕО на Съвета и Решение 92/438/ЕИО на Съвета (Регламент 

относно официалния контрол)1, и по-специално член 126, параграф 1 от него, 

като има предвид, че: 

(1) С Регламент (ЕС) 2017/625 се определят правила за извършването на официален 

контрол и други официални дейности от компетентните органи на държавите 

членки, за да се проверява спазването на законодателството на Съюза, наред с 

другото, в областта на храните и на безопасността на храните, както е посочено 

в член 1, параграф 2, буква а) от него. С член 126 от посочения регламент 

Комисията се оправомощава да приема делегирани актове за определяне на 

условията за въвеждане в Съюза на животни и стоки и се предвижда, че тези 

условия трябва да идентифицират животните и стоките чрез посочване на 

кодовете им по Комбинираната номенклатура. 

(2) С Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 на Комисията2 се допълва Регламент 

(ЕС) 2017/625 по отношение на изискванията за въвеждане в Съюза на пратки с 

 
1 ОВ L 95, 7.4.2017 г., стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/625/oj. 
2 Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 на Комисията от 6 септември 2022 г. за допълнение на 

Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на изискванията 

за въвеждане в Съюза на пратки с животни за производство на храни и определени стоки, 

предназначени за консумация от човека (ОВ L 304, 24.11.2022 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg_del/2022/2292/oj). 
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животни за производство на храни и определени стоки, предназначени за 

консумация от човека, с цел да се гарантира, че те съответстват на приложимите 

изисквания, установени в правилата по член 1, параграф 2, буква а) от Регламент 

(ЕС) 2017/625, или на изисквания, които са признати за поне еквивалентни на 

тях. 

(3) В законодателството на Съюза са определени строги хигиенни изисквания за 

продуктите от животински произход. Освен това съгласно член 6, параграф 1, 

буква а) от Регламент (ЕО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета3 

от стопанските субекти в областта на храните, които внасят продукти от 

животински произход от трети държави, се изисква да гарантират, че вносът се 

извършва само ако третата държава фигурира в списък на третите държави, от 

които е разрешен вносът на тези продукти. В член 3, буква б) от Делегиран 

регламент (ЕС) 2022/2292 се определят кодовете по Комбинираната 

номенклатура или позициите по Хармонизираната система (кодове по КН/ХС) 

на продукти от животински произход, които са разрешени за въвеждане в Съюза 

само от трета държава или регион от нея, включени в списък на тези продукти от 

животински произход. За да се гарантира спазването на съответните изисквания, 

установени от законодателството на Съюза, и да се осигури съгласуваност 

между член 6, параграф 1, буква а) от Регламент (ЕО) № 853/2004 и член 3, 

буква б) от Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292, в посочената разпоредба следва 

да бъдат включени кодовете по КН/ХС на определени продукти от животински 

произход, които не са включени в член 3, буква б) от посочения делегиран 

регламент, а именно тези относно хранителни продукти на основата на млечни 

продукти и продукти от риболов. 

(4) В член 5, параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 се определят 

животните и продуктите от животински произход, за които се прилагат 

допълнителни изисквания във връзка с въвеждането в Съюза по отношение на 

фармакологичноактивни субстанции и остатъци от тях, замърсители и остатъци 

от пестициди в съответствие с членове 6—12 от посочения делегиран регламент. 

Изискванията, определени в Директива 96/22/ЕО на Съвета4, Регламент (ЕС) 

№ 37/2010 на Комисията5 и Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския 

парламент и на Съвета6, посочени в членове 9—12 от Делегиран регламент (ЕС) 

2022/2292, се прилагат за млечни продукти и продукти от риболов, включително 

за тези, чиито кодове по КН/ХС не са включени в член 5, параграф 1 от 

Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292. Поради това кодовете по КН/ХС на тези 

 
3 Регламент (EО) № 853/2004 на Европейския парламент и на Съвета от 29 април 2004 г. относно 

определяне на специфични хигиенни правила за храните от животински произход (OB L 139, 

30.4.2004 г., стр. 55, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj). 
4 Директива 96/22/ЕО на Съвета от 29 април 1996 г. относно забрана на употребата на определени 

субстанции с хормонално или тиреостатично действие и на бета-агонисти в животновъдството и 

за отмяна на Директиви 81/602/ЕИО, 88/146/ЕИО и 88/299/ЕИО (ОВ L 125, 23.5.1996 г., стр. 3, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj). 
5 Регламент (ЕС) № 37/2010 на Комисията от 22 декември 2009 г. относно 

фармакологичноактивните субстанции и тяхната класификация по отношение на максимално 

допустимите стойности на остатъчните количества в храните от животински произход (ОВ L 15, 

стр. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2010/37(1)/oj). 
6 Регламент (ЕО) № 396/2005 на Европейския парламент и на Съвета от 23 февруари 2005 г. 

относно максимално допустимите граници на остатъчни вещества от пестициди във и върху 

храни или фуражи от растителен или животински произход и за изменение на 

Директива 91/414/ЕИО на Съвета (ОВ L 70, 16.3.2005 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/853/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1996/22/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2010/37(1)/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2005/396/oj
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продукти следва да бъдат включени в член 5, параграф 1 от посочения делегиран 

регламент. 

(5) В член 5 от Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 се определят животните и 

продуктите от животински произход, за които се прилагат допълнителни 

изисквания във връзка с въвеждането в Съюза по отношение на 

фармакологичноактивни субстанции и остатъци от тях, замърсители и остатъци 

от пестициди. Живи, охладени, замразени и преработени двучерупчести 

мекотели, бодлокожи, мантийни и морски коремоноги са включени в част втора, 

глава 3 от приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета7. 

Производството и събирането на двучерупчести мекотели, бодлокожи, мантийни 

и морски коремоноги обаче обикновено се извършват в естествена среда. В 

случай на производство на аквакултури, за разлика от други видове, не се 

предоставят фуражи или други субстанции, освен когато това производство се 

извършва в помещения на сушата. Поради тази причина план за контрол на 

фармакологичноактивните субстанции и остатъците от тях, замърсителите и 

остатъците от пестициди е оправдан само за производство на сушата. В член 5, 

параграф 2 от Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 се съдържа списък на 

продукти от животински произход, за които не се отнасят допълнителните 

изисквания във връзка с въвеждането в Съюза по отношение на 

фармакологичноактивни субстанции и остатъци от тях, замърсители и остатъци 

от пестициди. Поради това към този списък следва да бъдат добавени живи, 

охладени, замразени и преработени двучерупчести мекотели, бодлокожи, 

мантийни и морски коремоноги, освен когато производството се извършва в 

помещения на сушата.  

(6) В раздел VIII от приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 се установяват 

специфични изисквания за хигиена на продуктите от риболов. В раздел IX от 

приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004 се установяват специфични 

изисквания за хигиена на млечните продукти. Освен това съгласно член 6, 

параграф 1, буква б), подточка i) от Регламент (ЕО) № 853/2004 от стопанските 

субекти в областта на храните, които внасят продукти от животински произход 

от трети държави, се изисква да гарантират, че вносът се извършва само ако 

предприятието, от което са изпратени продуктите и в което са получени или 

приготвени, фигурира в списък на предприятията, от които вносът на тези 

продукти е разрешен, когато е приложимо. В член 13, параграф 1, буква а) от 

Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 се посочва, че пратки с продукти от 

животински произход, изискванията за които са определени в приложение III 

към Регламент (ЕО) № 853/2004 и чиито кодове по КН/ХС са изброени в 

посочения член, могат да бъдат въвеждани в Съюза само когато са изпратени от 

и са получени или приготвени в предприятия, включени в списъци, които са 

съставени и актуализирани в съответствие с член 127, параграф 3, буква д), 

подточки ii) и iii) от Регламент (ЕС) 2017/625. С цел да се гарантира спазването 

на специалните изисквания, определени в раздели VIII и IX от приложение III 

към Регламент (ЕО) № 853/2004, и от съображения за последователност в 

посочената разпоредба следва да бъдат включени кодовете по КН/ХС, отнасящи 

се до хранителни продукти на основата на млечни продукти и продукти от 

 
7 Регламент (ЕИО) № 2658/87 на Съвета от 23 юли 1987 г. относно тарифната и статистическа 

номенклатура и Общата митническа тарифа (OВ L 256, 7.9.1987 г., стр. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj


 

BG 6  BG 

риболов, които все още не са включени в член 13, параграф 1, буква а) от 

Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292. 

(7) В член 18 от Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 се посочва, че въвеждането в 

Съюза на пратки с продукти от риболов, чиито кодове по КН/ХС са изброени в 

посочения член, се разрешава само когато те са получени или приготвени — на 

който и да било етап от производството им — в установено на сушата 

предприятие, кораб фабрика или хладилен кораб, или са съхранявани в хладилен 

склад или транспортно-хладилен кораб, който е включен в списък, съставен и 

актуализиран в съответствие с член 127, параграф 3, буква д) от Регламент (ЕС) 

2017/625 и публикуван от Комисията. С цел да се гарантира спазването на 

специалните изисквания, определени в раздел VIII от приложение III към 

Регламент (ЕО) № 853/2004, и от съображения за последователност в посочената 

разпоредба следва да бъдат включени кодовете по КН/ХС, отнасящи се до 

хранителни продукти на основата на млечни продукти и продукти от риболов, 

които все още не са включени в член 18 от Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292. 

(8) Съгласно член 6, параграф 1, буква г) от Регламент (ЕО) № 853/2004 от 

стопанските субекти в областта на храните, които внасят продукти от 

животински произход от трети държави, се изисква да гарантират, че вносът се 

извършва само ако посочените продукти са придружени от сертификати и 

документи, когато това е приложимо. В член 21, параграф 1, буква б), подточка 

ii) от Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 се посочват кодовете по КН/ХС на 

продуктите от животински произход, които са разрешени за въвеждане в Съюза 

само когато продуктите са придружени от официален сертификат. С цел да се 

гарантира спазването на специалните изисквания, определени в раздели VIII IX 

от приложение III към Регламент (ЕО) № 853/2004, и от съображения за 

последователност в посочената разпоредба следва да бъдат включени кодовете 

по КН/ХС, отнасящи се до хранителни продукти на основата на млечни 

продукти и продукти от риболов, които все още не са включени в член 21, 

параграф 1, буква б), подточка ii) от Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292, 

ПРИЕ НАСТОЯЩИЯ РЕГЛАМЕНТ: 

Член 1 

Делегиран регламент (ЕС) 2022/2292 се изменя, както следва: 

1) В член 3, буква б) подточка ii) се заменя със следното: 

„ii) позиции по Хармонизираната система („позиции по ХС“) 0901, 1301, 

1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 3001, 3002, 3203, 3204, 3302, 

3501, 3502, 3503, 3504, 3507, 3823, 3824, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 или 

9602 и кодове по КН 2202 99 и 3917 10 10;“. 

2) Член 5 се изменя, както следва: 

а) в параграф 1 буква б) се заменя със следното:  

„б) продукти от животински произход, за които са определени 

кодове по КН в част втора, глави 2—5, 15 и 16 от приложение I 

към Регламент (ЕИО) № 2658/87, и за които са определени 

подпозиции по Хармонизираната система („подпозиции по 

ХС“) в позиции по ХС 0901, 1901, 2103, 2105, 3501, 3502 и 

3504;“; 
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б) параграф 2 се изменя, както следва: 

i) четвъртото тире се заменя със следното: 

„— продукти от риболов от див улов, насекоми, жаби, 

жабешки бутчета, охлюви, влечуги и месо от влечуги и“; 

ii) добавя се следното пето тире: 

„— живи, охладени, замразени и преработени 

двучерупчести мекотели, бодлокожи, мантийни и морски 

коремоноги, с изключение на отглежданите в помещения на 

сушата живи, охладени, замразени или преработени 

двучерупчести мекотели, бодлокожи, мантийни и морски 

коремоноги.“ 

3) В член 13, параграф 1, буква а) подточка ii) се заменя със следното: 

„ii) подпозиции по ХС по позиции 1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 

2301, 2932, 3001, 3002, 3501, 3502, 3503, 3504, 4101, 4102 или 4103 и 

кодове по КН 2202 99 и 3917 10 10;“. 

4) Член 18 се заменя със следното: 

„Член 18 

Специални изисквания за продуктите от риболов 

Пратките с продукти от риболов, за които са определени кодове по КН по 

позиции 0301, 0302, 0303, 0304, 0305, 0306, 0307, 0308, 0309, 1504, 1516, 

1517, 1603, 1604, 1605, 2103 или 2106 в част втора от приложение I към 

Регламент (ЕИО) № 2658/87, се въвеждат в Съюза с цел пускане на пазара 

само ако са получени или приготвени — на който и да било етап от 

производството им — в установено на сушата предприятие, кораб 

фабрика или хладилен кораб, или са съхранявани в хладилен склад или 

транспортно-хладилен кораб, който е включен в списък, съставен и 

актуализиран в съответствие с член 127, параграф 3, буква д) от 

Регламент (ЕС) 2017/625 и публикуван от Комисията.“ 

5) В член 21, параграф 1, буква б) подточка ii) се заменя със следното: 

„ii) позиции по ХС 0901, 1702, 1806, 1901, 2103, 2105, 2106, 2301, 3001, 

3002, 3302, 3501, 3502, 3503, 3504, 3507, 3913, 3926, 4101, 4102, 4103 или 

9602, и кодове по КН 2202 99 и 3917 10 10;“. 

Член 2 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на публикуването му в 

Официален вестник на Европейския съюз. 
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Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага пряко във всички 

държави членки. 

Съставено в Брюксел на 12.6.2026 година. 

 За Комисията 

 Председател 

 Ursula VON DER LEYEN 
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